
TARYBOS SPRENDIMAS 

2011 m. sausio 18 d. 

dėl Europos Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimo, kuriuo 
iš dalies keičiamas Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės 
papildomas susitarimas, numatantis Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl 
prekybos žemės ūkio produktais taikymą Lichtenšteino Kunigaikštystei, pasirašymo Europos 

Sąjungos vardu 

(2011/52/ES) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 
207 straipsnio 4 dalies pirmą pastraipą kartu su 218 straipsnio 
5 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2002 m. birželio 1 d. įsigaliojo Europos bendrijos ir 
Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais ( 1 ) (toliau – Žemės ūkio susita­
rimas). 

(2) 2007 m. spalio 13 d. įsigaliojo Europos bendrijos, Švei­
carijos Konfederacijos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės 
papildomas susitarimas, numatantis Europos bendrijos 
ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl prekybos 
žemės ūkio produktais taikymą Lichtenšteino Kunigaikš­
tystei ( 2 ) (toliau – Papildomas susitarimas). 

(3) Komisija Europos Sąjungos vardu derėjosi dėl Europos 
Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl 
žemės ūkio produktų ir maisto produktų kilmės vietos 
nuorodų ir geografinių nuorodų apsaugos, kuriuo iš 
dalies keičiamas Žemės ūkio susitarimas į jį įtraukiant 
naują 12 priedą. 

(4) Europos Sąjunga, Lichtenšteino Kunigaikštystė ir Šveica­
rijos Konfederacija susitarė taip pat iš dalies pakeisti 
Papildomą susitarimą, kad būtų užtikrinta kilmės vietos 
nuorodų ir geografinių nuorodų apsauga. 

(5) Europos Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenš­
teino Kunigaikštystės susitarimas, kuriuo iš dalies 
keičiamas Papildomas susitarimas (toliau – Susitarimas), 
turėtų būti pasirašytas Sąjungos vardu, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Europos Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino 
Kunigaikštystės susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos 
bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino Kunigaikš­
tystės papildomas susitarimas, numatantis Europos bendrijos ir 
Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl prekybos žemės ūkio 
produktais taikymą Lichtenšteino Kunigaikštystei, pasirašymas 
patvirtinamas Sąjungos vardu, su sąlyga, kad minėtas susitarimas 
turi būti sudarytas ( 3 ). 

2 straipsnis 

Tarybos pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenį (-is), įgaliotą 
(-us) Sąjungos vardu pasirašyti Europos Sąjungos, Šveicarijos 
Konfederacijos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimą, 
kuriuo iš dalies keičiamas Europos bendrijos, Šveicarijos Konfe­
deracijos ir Lichtenšteino Kunigaikštystės papildomas susita­
rimas, numatantis Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfedera­
cijos susitarimo dėl prekybos žemės ūkio produktais taikymą 
Lichtenšteino Kunigaikštystei, su sąlyga, kad jis turi būti suda­
rytas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 2011 m. sausio 18 d. 

Tarybos vardu 
Pirmininkas 

MATOLCSY Gy.

LT L 25/4 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2011 1 28 

( 1 ) OL L 114, 2002 4 30, p. 132. 
( 2 ) OL L 270, 2007 10 13, p. 6. 

( 3 ) Susitarimo tekstas bus paskelbtas kartu su sprendimu dėl jo suda­
rymo.


